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Generalist Translator with Argentinean Spanish, Social Sciences, Arts and Tourism as my specialist fields. 
I also translate into Castilian and Neutral Spanish

Skills and Qualities

· Native speaker from Argentina, translating from English 
· Meticulous approach to work

· Resourceful 

· Responsible and reliable

· Excellent people skills

· After 12 years living in the UK I have a broad knowledge of the SL culture

Translation training
· Subtitling (TsEdi, Spain) Currently studying
· Diploma in Translation (Institute of Linguists) UK 2001
Other qualifications and studies
· Tourist Guide - Edinburgh University
· Creative writing - Laura Yasan, Mónica Soave – Argentina

· Spanish Higher -  SUMMA Institute, Buenos Aires – Argentina
· Psychogenesis of the Learning Process - Emilia Ferreyro, Argentina
· English Higher - Instituto del Profesorado, Buenos Aires - Argentina
· Primary School Teacher – Buenos Aires - Argentina
Working Experience

Translation and Interpreting 

· Translation work for 3 years as a generalist. User’s manuals, musicians and artists web pages information, tourism, birth certificates, medical reports.
· Proofreading and editing translations of Short Stories for “El Botón de Nácar”, Mónica Soave and OmegaT (TM) web site
· Interpreting for the NOW (New Opportunities for Women) two-day international meeting on the Isle of Skye
· Guided tours in Spanish, English and Italian
· Scientific university papers (Education) for 12ntes Argentina publication: Enseñar Matemáticas.

· I am collaborating with Verónica Albín with research for her dictionary of collocations, which will be published later on 2008

· An example of my work can be seen at  http://www.dalailama2008.org.uk/
Other working experience

· Teaching Spanish as a Second Language. Inverness College, Local Learning Centre and privately.
· Art Editor of School Newspaper - Argentina
· Papermaking workshops at Primary Schools and Art Centres. 

· Making paper for artists and for my own art and crafts work. Exhibitions of my work in London and Skye.
· Teaching English as a Second Language, Argentina

· Primary School Teacher, Argentina

· Teaching Spanish (Grammar and Literature) at Secondary School for Adults, Argentina

Additional information
I take great pride in my work and strive to offer my best in whatever I am doing. 

I have been translating for three years as a generalist with excellent feedback, never missing a deadline. 

Being a translator into Spanish and living in the UK presents the challenge of keeping my language alive. To meet this challenge I travel once a year to Argentina to visit family, friends and colleagues with whom I maintain regular contact by e-mail and telephone. I listen to radio programs and read avidly South American and Spanish authors as well as material in my fields of interest, from Education to Wild Mushrooms, from Construction and Environment to Arts and Crafts. I write short stories, one of which has won a contest with Editorial Puentes del Sur, Argentina and has been published in a compilation of short stories published by editorial Umbrales, Argentina.
I work from home with PC, Microsoft XP, Word 2003, Excel 2003, Powerpoint, Adobe, and broadband connection for internet access.
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